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Memorial
des

Großherzogthums Luxemburg.

MEMORIAL
DU

GRAND-DUCHÉ DE LUXEMBOURG.

Dinstag, 29. Februar 1876. N°. 13. MARDI, 29 FÉVRIER 1876.

Königl-Großh. Beschluß vom 21. Februar
1876, wodurch die Vergrößerung der Sta-
tion ettelbrück zum Gegenstand öffentlichen
Nutzens erklärt wird.

Wir Wilhelm III, von Gottes Gnaden König
der Niederlande, Prinz von Oranien-Nassau,
Großherzog von Luxemburg, u., u., u.;

Nach Einsicht des Gesetzes vom 17. December
1859 über die Enteignung zum öffentlichen Nutzen;

Auf den Bericht Unsers Conseils der Regierung
und nach Anhörung des Staatsrathes;

Haben beschlossen und beschließen:

Art. 1. Die Vergrößerung der Station Ettel-
brück nach einem durch die Betriebs-Inspection
der Wilhelm-Luxemburger Eisenbahnen am 23.
Juni 1875 vorgelegten Projecte, ist für Gegen-
stand öffentlichen Nutzens erklärt.

Art. 2. Unser General-Director der öffent-
lichen Bauten ist mit der Ausführung dieses Be-
schlusses beauftragt.

Haag den 21. Februar 1876.

Für den König Großherzog:
Dessen Statthalter

Der General-Director im Großherzogthum,
der öffentl. Bauten: Heinrich,

V. v. Röbe . Prinz der Niederlande.

Arrêté royal grand-ducal du 21 février 1876,
déclarant d'utilité publique l'agrandissement
de la station d'Ettelbruck.

Nous GUILLAUME III, par la grâce de Dieu,
Roi des Pays-Bas, Prince d'Orange-Nassau, Grand-
Duc de Luxembourg, etc., etc., etc. ;

Vu la loi du 17 décembre 1859 sur l'expro-
priation pour cause d'utilité publique ;

Sur le rapport de Notre Conseil de Gouverne-
ment et le Conseil d'État entendu ;

Avons arrêté et arrêtons :

Art. 1 e r . L'agrandissement de la station d'Ettel-
brück, d'après le projet en dressé le 23 juin 1875
par l'Inspection de l'exploitation des chemins de
fer Guillaume-Luxembourg, est déclaré d'utilité
publique.

Art. 2. Notre Directeur général des travaux
publics est chargé de l'exécution du présent
arrêté.

La Haye, le 21 février 1876.

Pour le Roi Grand-Duc :
Son Lieutenant-Représentant

Le Directeur général dans le Grand-Duché,
des travaux publics, HENRI,

V. DE ROEBE. PRINCE DES PAYS-BAS.

A vis. — Télégraphes.

Un bureau télégraphique, combiné avec la

Bekanntmachung. — Telegraphenwesen.

Ein mit der Postperception combinirtes Tele-
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graphen-Büreau wird mit dem 28. d. Mts. zu
Rümlingen eröffnet. Dasselbe wird dem Publicum
an den Wochentagen von 9 Uhr Vormittags bis
Mittag, und von 2 bis 7 Uhr Nachmittags, an
den Sonntagen und den übrigen gesetzlichen Feier-
tagen von 9 bis 10 Uhr Vormittags, und von 5
bis 6 Uhr Nachmittags offen stehen.

Die für die Station Rümlingen bestimmten
Telegramme werden unentgeltlich abgegeben, in-
sofern dieselben nach der Localität dieses Namens,
nach Ober-Tetingen oder nach der Eisenbahn-Station
Oettingen adressirt sind; über dieses Ressort hinaus
wird die Bestellung auf dem Wege der Post oder
durch Expressen gemäß den über den Gegenstand
bestehenden Bestimmungen stattfinden.

Luxemburg den 25. Februar 1876.

Der General-Director der öffentlichen Bauten,
V. v. Röbe.

perception des postes, est établi à Rumelange à
partir du 28 février courant. — II est ouvert au
public de 9 heures du matin à raidi, et de 2 à 7
heures du soir les jours de la semaine, et de 9 à
10 heures du matin, et de 5 à 6 heures du soir
les dimanches et autres jours légalement fériés.

Les télégrammes à destination du bureau de
Rumelange sont remis gratuitement pour autant
qu'ils sont adressés dans la localité de même nom,
dans celle de Haut-Pétange ou dans la station
d'Ottange. En dehors de ce rayon la remise a lieu
par voie postale ou par exprès, conformément aux
dispositions en vigueur sur la matière.

Luxembourg, le 25 février 1876.

Le Directeur général des travaux publics,
V . DE ROEBÉ.

Arrêté royal grand-ducal du 18 janvier 1876,
portant fixation du contingent ordinaire de la
levée de milice de 1876.

Nous GUILLAUME III, par la grâce de Dieu,
Roi des Pays-Bas, Prince d'Orange-Nassau, Grand-
Duc de Luxembourg, etc., etc., etc. ;

Sur le rapport de Notre Ministre d'État, Prési-
dent du Gouvernement, et après délibération du
Gouvernement en conseil ;

Avons arrêté et arrêtons :

Art. 1 e r . Le nombre d'hommes à fournir or-
dinairement par la levée de milice de 1876, est
fixé à cent.

Art. 2. Notre Ministre d'État, Président du
Gouvernement, est chargé de l'exécution du pré-
sent arrêté.

Weimar, le 18 janvier 1876.

Pour le Roi Grand-Duc :
Son Lieutenant-Représentant

Le Ministre d'État, dans le Grand-Duché,
Prés, du Gouvernement, HENRI,

F. DE BLOCHAUSEN. PRINCE DES PAYS-BAS.

Königl.-Großh-Beschluß vom 18. Januar 1876,
wodurch das ordentliche Kontingent der M i -
lizaushebung von 1876 festgestellt wird.
Wir Wilhelm III, von Gottes Gnaden König

der Niederlande, Prinz von Oranien-Nassau,
Großherzog von Luxemburg, u., u., u.;

Auf den Bericht Unseres Staatsministers, Prä-
sidenten der Regierung, und nach Berathung der
Regierung im Conseil;

Haben beschlossen und beschließen:
Art. 1. Das ordentliche Contingent der Mi-

lizaushebung von 1876 ist auf hundert Mann
festgestellt.

Art. 2. Unser Staatsminister, Präsident der
Regierung, ist mit der Vollziehung dieses Be-
schlusses beauftragt.

Weimar den 18. Januar 1876.

Für den König Großherzog:
Dessen Statthalter

Der Staatsminister, im Großherzogthum,
Präsident der Regierung, Heinrich,

F. de Blochausen. Prinz der Niederlande.



107

Beschluß vom 24. Februar 1876, betreffend
das außerordentliche Contingent der Miliz-
Aushebung von 1876.

Der Staatsminister, Präsident
der Regierung;

Nach Einsicht des Art. 15 des Gesetzes vom
8. Januar 1817 über die Miliz, sowie des Be-
richtes und der Anträge des Major-Comman-
danten des Luxemburgischen Jäger-Bataillons;

Beschließt:

Art. 1. Das außerordentliche Contingent der
Aushebung von 1876 ist auf vier Mann fest-
gestellt, welche über das ordentliche Contingent
hinaus, wie nachsteht, zu stellen sind.-

Arrêté du 24 février 1876, portant fixation et ré-
partition du contingent extraordinaire à four-
nir par la levée de milice de 1876.

L E MINISTRE D'ÉTAT, PRÉSIDENT DU GOU-
VERNEMENT ;

Vu l'art. 15 de la loi du 8 janvier 1817 sur la
milice, et les rapports et propositions du major-
commandant du Bataillon des chasseurs luxem-
bourgeois ;

Arrête :

A r t . 1e r . Le contingent extraordinaire de la
levée de milice de 1876 est fixé à quatre hommes,
qui seront fournis, en sus du contingent ordinaire,
de la manière indiquée ci-après :

Art. 2. Dieser Beschluß soll ins „Memorial"
eingerückt werden.

Luxemburg den 24. Februar 1876.

Der Staatsminister, Präsident der
Regierung,

F. de Blochausen.

A r t . 2. Le présent arrêté sera inséré au Mé-
morial.

Luxembourg, le 24 février 1876.
Le Ministre d'État, Président

du Gouvernement,
F. DE BLOCHAUSEN.

Bekanntmachung. — Indigenat.

Nachbenannte Personen haben die durch Art.
9 des Civilgesetzbuches vorgesehene Erklärung
abgegeben, um die Eigenschaft von Luxemburgern
zu erlangen, und zwar:

1° die HH. Paul H e i n e n . Ackerer, und Nikolas
H e i n e n , Schumacher, wohnhaft zu Ulflingen
und daselbst am 20. December 1854 von Daniel
H e i n e n aus Preußen, und Susanna Kayser
geboren;

Avis. — Indigénat.

Les personnes ci-après dénommées ont fait la
déclaration prévue par l'art. 9 du Code civil pour
acquérir la qualité de luxembourgeois, savoir :

1° MM. Paul Reinen, cultivateur, et Nicolas
Heinen, cordonnier, domiciliés à Troisvierges, nés
au même lieu le 20 décembre 1854, fils de Daniel
Heinen, sujet prussien, et de Susanne Kayser ;

d'
or

dr
e.

1
2
3
4

Noms
des

communes.

Hollerich.

Luxembourg.

Weiswampach.

Nombre
d'hommes
à fournir.

1
1

1
1

En remplacement des miliciens suivants.

Petesch François, milicien retardataire de la levée de 1875.
Funck Eug.-Mich., milicien de la levée de 1875, décédé.
Moreau Henri, milicien retardataire de la levée de 1875.
Schmitz Nic.,
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3° H. Karl Caspar K r e m e r , Schreiner zu
Clerf, daselbst am 3. März 1854 geboren, Sohn
des verstorbenen Alexander Kremer aus Das-
burg (Preußen), und der Maria Toussa in t , und

3° H. Peter Ernst P ö n s g e n , Tapezierer zu
Clerf, daselbst am 10. Ju l i 1854 geboren, Sohn
des verstorbenen Caspar Pönsgen aus Preußen,
und der Anna Klein.

Luxemburg den 24. Februar 1876.

Der General-Director der Justiz,
Alph. Funck.

Beschluß vom 24. Februar 1876, betreffend
die Vertheilung des ordentlichen Contin-
gentes der Milizaushebung von 1876.

Der Staatsminister, Präsident der
Regierung;

Nach Einsicht des Königl.-Großh. Beschlusses
vom 24. Januar 1876, durch welchen das or-
dentliche Contingent der Milizaushebung von 1876
auf 100 Mann festgestellt wird;

Nach Einsicht des Etats der Bevölkerung des
Großherzogthums am 31. December 1874;

In Erwägung, daß nach der den Städten und
Gemeinden im Jahre 1875 eröffneten Rechnung
jene Bevölkerung, vermehrt durch den Zuwachs
und vermindert durch den Abgang des nämlichen
Jahres, sich auf die Zahl von 215,329 beläuft,
welche der Vertheilung von 1876 zu Grunde liegt;

Beschließt:
Art. 1. Das auf 100 Mann festgestellte

ordentliche Contingent der Milizaushebung von
1876 ist nach beigehender Tabelle unter die
Städte und Gemeinden des Großherzogthums
zu vertheilen.

Art. 2. Dieser Beschluß soll ins „Memorial"
eingerückt und in allen Städten und Gemeinden
des Großherzogthums angeschlagen werden.

Luxemburg den 24. Februar 1876.

Der Staatsminister, Präsident
der Regierung,

F. de Blochausen.

2° M. Charles-Gaspard Kremer, menuisier à
Clervaux, né au même lieu le 3 mars 1854, fils
de feu Alexandre Kremer, originaire de Dasbourg
(Prusse), et de Marguerite Toussaint, et

3° M. Pierre-Ernest Pœnsgen, tapissier à Cler-
vaux, né au même lieu le 10 juillet 1854, fils de
feu Gaspard Pœnsgen, originaire de Prusse, et
d'Anne Klein.

Luxembourg, le 24 février 1876.

Le Directeur général de la justice,
Alph. FUNCK.

Arrêté du 2.4 février 1876, portant répartition
du contingent ordinaire de la levée de milice
de 1876.

L E MINISTRE D'ÉTAT, PRÉSIDENT DU

GOUVERNEMENT ;

Vu l'arrêté royal grand-ducal en date du 24
janvier 1876, par lequel le contingent ordinaire
de la levée de milice de 1876 est fixé à 100
hommes;

Vu l'état de la population du Grand-Duché à
la date du 31 décembre 1874;

Attendu que d'après le compte ouvert aux
villes et communes en 1875, le chiffre de ladite
population, augmenté des gains et diminué res-
pectivement des pertes de la même année, s'élève
à 215,329, nombre formant la base de la répar-
tition de 1876;

Arrête:

Art. 1e r . Le nombre de 100 hommes à fournir
par le contingent ordinaire de la levée de milice
de 1876, est réparti sur les villes et communes
du Grand-Duché, de la manière indiquée au ta-
bleau faisant suite au présent.

Art. 2. Le présent arrêté sera inséré au Mé-
morial et affiché en placard dans toutes les villes
et communes du Grand-Duché.

Luxembourg, le 24 février 1876.

Le Ministre d'Étal, Président du
Gouvernement,

F. DE BLOCHAUSEN.
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Captons
de milice

et communes.

Capellen.

Bascharage.
Clemency.
Dippach.
Garnich.
Hobscheid.
Kehlen.
Kœrich.
Kopstal.
Marner.
Septfontaines.
Steinfort.

Esch-sur-l'Alz.

Bettembourg.
Differdange.
Dudelange.
Esch-sur-l'Alz.
Frisange.
Kayl.
Leudelange.
Mondercange.
Pétange.
Reckange.
Rœser.
Sanem.

Luxembourg.

Bertrange.
Contern.
Eich.
Hamm.
Hesperange.
Hollerich.
Luxembourg.
Niederanven.
Rollingergrund.

Contin-

gent.

1

1
1
2
1

1
1
1

1

1
2

2
1
1
1
1
1
1

1

3
1
1
2
8
1
1

Cantons
de milice

et communes.

Sandweiler.
Schuttrange.
Steinsei.
Strassen.
Walferdange.
Weiler-la-Tour.

Mersch.

Berg.
Bissen.
Bœvange.
Fischbach.
Heffingen.
Larochette.
Lintgen.
Lorentzweiler.
Mersch.
Nommern.
Tuntingen.

Diekirch.

Bastendorf.
Bettendorf.
Bourscheid.
Diekirch.
Ermsdorf.
Erpeldange.
Ettelbruck.
Feulen.
Fouhren.
Hoscheid.
Medernach.
Mertzig,
Putscheid.
Reisdorf.
Schieren.
Vianden.

Coqntin-

gent.

1
1
1
1

1

1
2
1

1
1
1
1

1
1

1

1
1
1
1

Cantons
de milice

et communes.

Clervaux.

Asselborn.
Basbellain.
Bœvange.
Clervaux.
Consthum.
Hachiville.
Heinerscheid.
Hosingen.
Munshausen.
Weiswampach.

Wiltz.
Alscheid.
Boulaide.
Esch-s.-Sûre.
Eschweiler.
Gœsdorf.
Harlange.
Heiderscheid.
Mecher.
Neunhausen.
Oberwampach.
Wiltz.
Wilwerwiltz.
Winseler.

Redange.

Arsdorf.
Beckerich.
Bettborn.
Bigonville.
Ell.
Folscheiid.
Grosbous.
Perlé.
Redange.

Contin-

gent.

1
1
1

1
1
1
1
1

1

1

1

1
2

1

1
1

1

1
1

Cantons
de milice

et communes.

Sæul.
Useldange.

Vichten.
Wahl.

Grevenmacher.

Betzdorf.
Biver.
Flaxweiler.
Grevenmacher.
Junglinster.
Manternach.
Mertert.
Rodenbourg.
W'ormeldange.

Remich.

Bous.
Burmerange.
Dalheim.
Lenningen.
Mondorf.
Remerschen.
Remich.
Stadtbredimus.
Waldbredimus.
Wellenstein.

Echternach.

Beaufort.
Bech.
Berdorf.
Consdorf.
Echternach.
Mompach.
Rosport.
Waldbillig.

Contin-

gent.

1
1

1

1
2
1
1

1
1

1
1

2
1

1

1
1

1
2

1
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Bekanntmachung. — Audienzen der Regie-
rungs-Mitglieder.

Das Regierungs-Conseil glaubt neuerdings in
Erinnerung bringen zu müssen, daß die Audienzen
der Regierungs-Mitglieder auf jeden M i t t w o c h
und S a m s t a g von 10 Uhr bis Mittag festge-
setzt sind.

Die Beamten, Bürgermeister und Schöffen
werden ersucht auf diese Anordnung zu achten und
ihre Amtsbefohlenen davon in Kenntnis zu setzen,
um denselben erfolglose Gänge oder Reisen zu
ersparen. Die Regierung sieht sich genöthigt die
Audienzen auf vorerwähnte Tage zu beschränken,
indem die Erfahrung bewiesen hat, daß der täg-
liche Empfang mit einem regelmäßigen Geschäfts-
gange unverträglich ist.

Luxemburg den 22. Februar 1876.

Avis. — Jours d'audiences des membres du
Gouvernement.

Le Conseil de Gouvernement croit devoir rap-
peler de nouveau au public, que les audiences des
membres du Gouvernement sont fixées aux mer-
credi et samedi, de dix heures à midi.

Les fonctionnaires publics, les bourgmestres et
échevins voudront bien observer ces fixations et
les faire connaître également a leurs administrés
pour leur éviter des déplacements ou des voyages
inutiles. Le Gouvernement se voit obligé à res-
treindre les audiences aux jours préindiqués,
l'expérience ayant démontré que les réceptions
journalières ne sont pas compatibles avec la
marche régulière des affaires.

Luxembourg, le 22 février 1876.

Bekanntmachung. — Gemeindeverwaltung.

Durch Königl-Großh. Beschluß vom 11. lfd.
Monats Februar ist Hrn. J. P. Mer t z , auf
sein Ansuchen, ehrenvolle Entlassung aus seinem
Amte als Bürgermeister der Gemeinde Useldingen
bewilligt und Hr. Franz N o t h o m b , Eigenthümer
zu Useldingen, an dessen Stelle ernannt worden.

Luxemburg den 29. Februar 1876.

Der General-Director des Innern,
N. Sa len t iny .

Bekanntmachung. — Gemeindeverwaltung.
Durch Königl.-Großh. Beschluß vom 2. lfd.

Monats Februar sind die HH. Johann Veyde r ,
Postperceptor und Peter Picar, Hutmacher, zu
Schöffen der Stadt Vianden ernannt worden.

Luxemburg den 29. Februar 1876.

Der General-Director des Innern,
N. Salentiny.

Avis. —Administration communale.

Par arrêté royal grand-ducal en date du 11
février courant, démission honorable a été accor-
dée à M. J.-P. Mertz, à sa demande, de ses fonc-
tions de bourgmestre de la commune d'Useldange,
et M. François Nothomb, propriétaire à Usel-
dange, a été nommé en son remplacement.

Luxembourg, le 29 février 1876.

Le Directeur général de l'intérieur,
N . SALENTINY.

Avis. — Administration communale.

Par arrêté royal grand-ducal en date du 2 fé-
vrier courant, MM. Jean Veyder, percepteur des
postes, et Pierre Picar, chapelier, ont été nommés
échevins de la ville de Vianden.

Luxembourg, le 29 février 1876.
Le Directeur général de l'intérieur,

N . SALENTINY.

Bekanntmachung. — Gemeindeverwaltung.

Durch Königl-Großh. Beschluß vom 2. lfd.
Avis. — Administration communale.

Par arrêté r. g.-d. en date du 2 février ct., ont



Monats Februar sind zu Bürgermeistern nach be-
nannter Städte und Gemeinden ernannt worden

Vianden: Hr. J. M. Heß, Gerber zu
Vianden;

Lorentzweiler: Hr. U. Lambert, Land-
wirth zu Klingelscheuer;

Ell: Hr. PH. Hientgen, Landwirth zu
Niedercolpach;

Perl: Hr. J. Hemes, Landwirth zu Holtz;
Säul: Hr. J. P. Glesener, Rentner zu

Säul;
Berdorf: Hr. P. Kinnen, Landwirth zu

Berdorf;
F laxwei ler : Hr. A. Boos, Landwirth zu

Oberdonven;
Waldbillig: Hr. B. Dondel inger,

Landwirth zu Christnach.
Luxemburg den 29. Februar 1876.

Der General-Director des Innern,
N. Salent iny.

Bekanntmachung. — Gemeindeverwaltung.
Durch Beschluß des Unterzeichneten vom heu-

tigen Tage sind zu Schöffen nachbenannter Ge-
meinden ernannt worden:

Berg : Hr. Mathias K i Ibou rg , Unternehmer
zu Berg;

Dippach: Hr. Michel Bosseier, Landwirth
zu Bettingen;

Kehlen: Hr. I . P. Adam, Landwirth zu
Kehlen;

Kopstal: HH. Jakob Dondel inger, Land-
wirth und Heinrich Anen, Straßenwärter zu
Kopstal;

Loren tzwe i le r : Hr. August Schröder,
Landwirth zu Hünsdorf;

Pet ingen: Hr. Joseph Alzin, Schenkwirth
zu Rodingen;

AIscheid: Hr. Johann Dengler , Landwirth
zu Merkoltz;

A r s d o r f : Hr. Nikolas Kaiser, Landwirth
zu Bilsdorf;

Niederbeßl ingen: Hr. I . G. Rucken,
Landwirth zu Niederbeßlingen;
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été nommés bourgmestres des ville et communes
ci-après :

Vianden : M. J.-M. Hess, tanneur à Vianden ;

Lorentzweiler : M. U. Lambert, cultivateur à
Klingelscheuer;

Ell: M. Ph. Hientgen, cultivateur à Niedercol-
pach ;

Perlé: M. J. Hemes, cultivateur à Holtz ;
Sœul : M. J.-P. Glesener, rentier à Sæul

Berdorf : M. P. Kinnen, cultivateur à Berdorf ;

Flaxweiler : M. A. Boos, cultivateur à Ober-
donven ;

Waldbillig : M. B. Dondelinger, cultivateur à
Christnach.

Luxembourg, le 29 février 1876.
Le Directeur général de l'intérieur,

N. SALENTINY.

Avis. — Administration communale.
Par arrêté du soussigné, en date du 23 février

1876, ont été nommés échevins des communes
ci-aprés désignées :

Berg: M. Mathias Kilbourg, entrepreneur à
Berg;

Dippach : M. Michel Bosseler, cultivateur à Bet-
tange ;

Kehlen : M. J.-P. Adam, cultivateur à Kehlen ;

Kopstal: MM. Jacques Dondelinger, cultivateur,
et Henri Anen, cantonnier à Kopstal ;

Lorentzweiler: M. Auguste Schrœder, cultiva-
teur à Hünsdorf ;

Petange: M . Joseph Alzin, cabaretier à Ro-
dange;

Alscheid : M. Jean Dengler, cultivateur à Mer-
koltz ;

Arsdorf : M. Nicolas Kaiser, cultivateur à Bils-
dorf ;

Basbellain: M. J.-P. Rucken, cultivateur à Bas-
bellain ;
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Bondor f : Hr. Johann Meyers , Landwirth
zu Bondorf;

Bögen: Hr. PH. Bourguignon, Landwirth
zu Trotten;

C ler f : Hr. Joseph Meyer , Gerber zu Clerf;

Folscheid: Hr. Mathias Probst, Landwirth
zu Escheid;

Helzingen: HH. Michel Kayser, Landwirth
zu Heizingen, und August Hosinger, Landwirth
zu Hoffelt;

Harlingen: HH. Franz Roulling, Land-
wirth zu Ischpelt, und Heinrich Mer tz , Land-
wirth zu Harlingen;

Mecher : HH. Johann Wei ler , Landwirth
zu Böwen;

Perl: Hr. Gregorius Kayser, Landwirth
zu Wolwelingen;

Pütscheid: Hr. Stephan Weibes, Landwirth
zu Gralingen;

Redingen: Hr. Johann Nikolas Fautsch,
zu Redingen;

Schieren: Hr. Peter T ibessar t -Th i l -
many, Schenkwirth zu Niederschieren;

Säul: Hr. Nicolas Theysen, Landwirth zu
Kapweiler;

Useldingen: HH. Michel S i n n e r , Land-
wirth zu Schändet, und Joh. Peter Jünge rs ,
Landwirth zu Useldingen;

Vichten: Hr. J. J. Rausch, Landwirth zu
Michelbuch;

Wah l : Hr. Wilhelm Jacques, Landwirth
zu Wahl;

Berdorf : Hr. Th. Heinen, Landwirth zu
Berdorf;

Betzdorf: Hr. Nicolas Metzdorf, Verwalter
zu Berg;

F laxwe i le r : Hr. Nicolas Bicheler, Land-
wirth zu Niederdonven;

Jungl inster: Hr. I . P. F lammant , Land-
wirth zu Iunglinster;

Manternach: Hr. Bernhard Mehn, Land-
wirth zu Berburg.

Luxemburg den 28. Februar 1876.

Der General-Director des Innern,
N. Sa len t i ny .

Bigonville : M. Jean Meyers, cultivateur à Bi-
gonville ;

Bœvange : M. Ph. Bourguignon, cultivateur à
Troine ;

Clervaux: M.Joseph Meyer, tanneur à Cler-
vaux ;

Folschette : M. Mathias Probst, cultivateur à
Eschette ;

Hachiville : MM. Michel Kayser, cultivateur a
Hachiville, et Auguste Hosinger, cultivateur à
Hoffelt ;

Harlange : MM. François Roulling, cultivateur
à Tarchamps, et Henri Mertz, cultivateur à Har-
lange ;

Mecher: M. Jean Weiter, cultivateur à Bavigne;

Perlé : M. Grégoire Kayser, cultivateur à Wol-
velange ;

Putscheid : M. Etienne Welbes, cultivateur à
Gralingen ;

Redange: M. Jean-NicolasFautsch, à Redange ;

Schieren : M. Pierre Tiebessart-Thilmany, ca-
baretier à Niederschieren ;

Sœul: M. Nicolas Theysen, cultivateur à Kap-
weiler ;

Useldange: MM. Michel Sinner, cultivateur à
Schandel, et J.-P. Jungels, cultivateur à Usel-
dange ;

Vichten: M. J.-J. Rausch, cultivateur à Michel-
buch ;

Wahl: M. Guillaume Jacques, cultivateur à
Wahl ;

Berdorf : M: Théodore Heinen, cultivateur à
Berdorf;

Betzdorf: M. Nicolas Metzdorf, régisseur à
Berg;

Flaxweiler : M. Nicolas Bicheler, cultivateur
à Niederdonven ;

Junglinster : M. J.-P. Flammant, cultivateur
à Junglinster ;

Manternach: M. Bernard Mehn, cultivateur
à Berbourg.

Luxembourg, le 28 février 1876.
Le Directeur général de l'intérieur,

N. SALENTINY.

Luxemburg. Druck von V. Bück.
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